Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 1497/2002 

(2002. gada 21. augusts), 

ar kuru precizē angļu valodas variantu Regulai (EK) Nr. 1332/2002 par eksporta licenču piešķiršanas procedūras ieviešanu attiecībā uz sieru, ko 2003. gadā paredzēts eksportēt uz Amerikas Savienotajām Valstīm atbilstīgi dažām kvotām, kas izriet no VVTT nolīgumiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1999. gada 17. maija Regulu (EK) Nr. 1255/1999 par piena un piena produktu tirgus kopīgo organizāciju 1, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 509/2002 2, un jo īpaši tās 30. pantu,
tā kā
atbilstīgi 20.  pantam Komisijas 1999. gada 26. janvāra Regulā (EK) Nr. 174/1999, ar ko nosaka īpašus sīki izstrādātus noteikumus, kas vajadzīgi, lai piemērotu Padomes Regulu (EEK) Nr. 804/68 attiecībā uz piena un piena produktu eksporta licencēm un eksporta kompensācijām 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EK) Nr. 1368/2002 4, eksporta licences attiecībā uz sieru, ko eksportē uz Amerikas Savienotajām Valstīm, saskaņā ar kvotām, kas paredzētas nolīgumos, kas noslēgti daudzpusēju tirdzniecības sarunu laikā, var piešķirt saskaņā ar īpašu procedūru, pēc kuras var izraudzīties vēlamos importētājus Amerikas Savienotajās Valstīs. Komisijas Regulas (EK) Nr. 1332/2002 5 2. pantā noteikts laika posms, kad pagaidu licenču pieprasījumi jāiesniedz kompetentajām iestādēm. Tā kā laika posms, kas minēts angļu valodas variantā, atšķiras no laika posma pārējo Kopienas oficiālo valodu variantos, attiecīgi jālabo variants angļu valodā,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.
1. pants
Regulas (EK) Nr. 1332/2002 2. panta 1. punktu aizstāj ar šo:
“1. Pagaidu licenču pieteikumus iesniedz kompetentajām iestādēm vēlākais laika posmā no 2002. gada 2. septembra līdz 2002. gada 11. septembrim. Pieteikumus nepieņem, ja tajos nav visu ziņu, kas minētas Regulas (EK) Nr. 174/1999 20. panta 2. punktā, un tiem nav pievienoti tur minētie dokumenti.”
2. pants
Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.
Briselē, 2002. gada 21. augustā

Komisijas vārdā —
Francis Fišlers [Franz Fischler],
Komisijas loceklis

1 OJ L 160, 26.6.1999, p. 48.
2 OJ L 79, 22.3.2002, p. 15.
3 OJ L 195, 24.7.2002, p. 10.
4 OJ L 198, 27.7.2002, p. 33.
5 OJ L 195, 24.7.2002, p. 10.
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